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Lieferschein Nr. 21/032 Frachtbrief ADSp
. Abholadresse: e
Magna PT S.p.A S 3452’
Plant Medugno - . Sped. Claas GmbH Fax erl.
ot iR Lo B -
: - w_l‘ershauser Str. 63 Lagerliste

[taly o Verrechnung

i o 35713 Eschenburg -Eibelshausen

T T - T 45T T
Abholung
22.01.2021 Setoft 9323

quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no. 'weightfkg pal.-no.

Menge Paleftenanzah Artikel 'y Auftrags-Nr.  Gew./kg Paletten-Nr.

16.000 1 Olriissel 5500038966 352 201303

2517050300 B ’
16.000 1 Olrtissel ; ’ 5500038266 352 201315
' 2517050300 .,

ACCE TTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 3 2800

Quantita effettiva: v

Tipe Imballaggio: . |
-— __Quantita lm lmbaﬂl 2: w0l N N
B Conformita 3 alle sched dimbaliot E -
Data controlto: 2¢7 of ( P
Flrma a
2

goods unloaded:
Ware erhalten
Unterschrift;

in Druckbuchstaben:.

goods unloaded:

Ware erhalten:

delivery terms: free house-duty paid
Lleferbedlngungen frei Haus-verzolli ab Lager Claas

Your partner {or a W production

www.englander.co.il

ACCETTAZIONE M

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: -
TipoImballaggio:
Qi,.annt_ lmbaih .

i

#

Dies industries J. Englander Ltd. 15 Shaham St, Cassarea Ind. Park, Israel 38200, Tol: 972-4-6178222, Fax: 972-4-6230710
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Ordine asporto7 Transport Order

y—= ) 7/ 4
oo

Sender f Miltentz VAT-ID-No, / N* parlita IVA

MTG LAGER SPEDITION CLAAS

EIERSHAEUSER STR. 53
D-35713 ESCHENEBURG

Dale/ Daka

22-JAN-2021

5811487130

Coltectlon address / Indirizza de) Jeogo di carfea (di ritiro)

A A G —
Vs VA 7 & m—
54421
Order Code f Ording di trasporo
ZNV-EC-1149713

Consigneg / Destinatario VAMD-No. £ N° parlita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indlitzz dl consegna della merce

Dellvery terms / Terminal address /
Condzlonl di trasporto Iniizzo terminale
Dtree domicile 0 EXWOIkS
franca dem. — frnco fbtelel WET, FREICHT GMBH
mee'i ] Uneleared
ﬁﬁﬁnﬂg &rﬁdﬂuﬁam KOBLENZ
unj
o I AUGUST-HORCH~STRASSE 2-4
duty paid culy unpzld L
[___|mr e panglr oy D-56070 KOBLENZ
[ctes mnpag.  |Tel:
altii
Fax:
EXW
Addtioral transport nserance | Termingt reference /
0221010875629 Rumgin il dossker
Oy O
Currency/  Valug for insurancs / Customers referenca /
Valuta Valore da assicura Riterimenti del clients
NolIMP-TNW=2249299
Terminzl dl amive Conlact lel,
Tesminal da destination Numera felelonica

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quzntity Packing  Description of goods Cusioms' trdf number] €ross welght in kg Valte (with cusrency)
Marche e numerl Duzntita Imballagaie  Descriziane della merca Tatitfadeganale | Pesolordofnkg Valore (con valuta)
PARTS 704.0
2 |PLE PARTS
Payablewslght n ky Tolal gross welghl in kg
EX WORKS Peso tassabile In ky Totala peso lordo in kg
Dim, X cmx mx om = 1.440m 0.00 704.00 704.0
Special consTgnments f Richlesle parlicolari
Special instructions £ Istntzfonl particelari Enclostres / Allegati
Gollechon at sender Detivery 1o conslgneg IMPORFANT According to GMA, transpart d to ba noled on the ': X
Rilira dal mittents Consegna al deslinatario order (POO) upom celivery of the consigument. Damages ot isibls extzmatty sh
notified in writing to the responsibte EURDCONNECT torminal within 7 days after de!
Date fData Date f Data
Tima/ Orarla Time/ Orasio .
Drivers signature / Firma dellzutista Consfgness signature Consignee’s name in block letters .
Flrma del destinatarla Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT consignmants.

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Geneorali di trasporto EUROCONNECT 1



